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Mikro  obojek
•  Kopání  prstem

•  Produkt  Chameleon®

POPIS

•

Dálkový  ovladač  Pro  Trainer  3000  je  schopen  ovládat  až  2  různé  
obojky  na  velký  dosah  (až  3000  m  s  mikro  obojkem).

4  stimulační  tlačítka  lze  konfigurovat  samostatně  v  režimu  a  
úrovni  (viz  níže)

Dálkový  ovladač  je  kompatibilní  s:
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1

1.  Tlačítko  stimulace  1A

Pokrýt

3

2.  Tlačítko  stimulace  1B  3.  
Tlačítko  stimulace  2A  4.  
Tlačítko  stimulace  2B
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2

5.  Externí  anténa  1.  
Tlačítko  stimulace  1A  6.  Otočný  knoflík  (úroveň)

4

2.  Tlačítko  stimulace  1B  7.  Displej  3.  
Tlačítko  stimulace  2A  4.  
Tlačítko  stimulace  2B

8

Pokrýt

9

límec)

5

11

9.  Programovací  tlačítko  
10.  Uchycení  šňůrky  11.  
Šrouby  pro  baterii

6

10  
8.  Magnet  (pro  spuštění/

zastavení  obojku)

5.  Externí  anténa  6.  
Otočný  knoflík  (úroveň)

7

9.  Programovací  
tlačítko  10.  Uchycení  
šňůrky  11.  Šrouby  pro  
baterii  8.  Magnet  (pro  start/stop

7.  Displej
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12.  Tón  13.  

Předběžné  
varování  14.  Blesk

21.  Tlačítko  2B  povoleno  

22.  Logo  Martin  System®

18.  Tlačítko  1A  povoleno  19.  
Tlačítko  1B  povoleno  20.  
Tlačítko  2A  povoleno

15.  Rostoucí  
stimul  16.  
Kontinuální  17.  Úroveň  stimulace
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Chcete-li  změnit  úroveň,  otočte  otočným  knoflíkem  z  0  na  18.

ÚROVEŇ  STIMULACE

bez  aktivity.  Pro  úsporu  baterie  je  možné  přepnout  dálkový  ovladač  

otočením  otočného  knoflíku  proti  směru  hodinových  ručiček  dolů  na  „pod  
nulu“

Úroveň  stimulace  se  volí  pomocí  dálkového  ovladače.  Když

ZAPNUTÍ/VYPNUTÍ  DÁLKOVÉHO  OVLADAČE

Zvukový  signál  na  úrovni  0  je  cvaknutí.  To  lze  změnit  na  pípnutí  pomocí  
USB  Emily  Key.

dálkové  ovládání  je  zapnuté,  zvolená  úroveň  se  zobrazí  na  LCD  obrazovce  

(úroveň  odpovídající  aktivnímu  tlačítku).

Dálkové  ovládání  zapnete  krátkým  stisknutím  libovolného  tlačítka  (1,  2,  3,  4  

a  9).  Na  LCD  obrazovce  se  pak  zobrazí  úroveň  intenzity  (5)  a  zvolený  
provozní  režim.

Protože  každé  tlačítko  lze  naprogramovat  samostatně,  vyberte  

nejprve  tlačítko  buď  krátkým  po  sobě  jdoucím  stisknutím  programového  

tlačítka  (9)  nebo  stisknutím  zvoleného  tlačítka.  Na  displeji  se  aktivuje  příslušný  
symbol  (18  až  21).
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Dálkové  ovládání  se  automaticky  vypne  po  3,5  hodinách
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32,51

6801,78

Úroveň  4

131,97

9355,81

Úroveň  6

Úroveň  15

Senzace  [µA²s]

413,96

13409,99

Úroveň  8

Úroveň  17

8,87

0,54

2509,26

Úroveň  1

5190,78

Úroveň  10

74,09

8482,87

Úroveň  3

Úroveň  5

Úroveň  12

Úroveň  14

Zde  je  graf  úrovně  stimulace:

209,42

11660,86

Úroveň  7

Úroveň  16

0,24

1412,45

Úroveň

Úroveň  9

Úroveň  18

3721,90

Úroveň  2

Úroveň  11

2,83

Úroveň  13
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8000,00

Úroveň  

5

Úroveň  

14

Úroveň  
8
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4000,00

Úroveň  

7

Úroveň  

16

300,00

Úroveň  
2

Micro  Trainer  a  přijímač  Chameleon®  II  a  III  
[µA²s]

0,00

Úroveň  

9

Úroveň  

18

200,00

Úroveň

10000,00

14  000,00

Úroveň  

2

Úroveň  

11

Úroveň  

4

Micro  Trainer  a  přijímač  Chameleon®  II  a  III  [µA²s]

100,00

6000,00

Úroveň  

6

Úroveň  

13 Úroveň  

15

450,00

350,00

0,00

PT3000  -  CTT  -  Beagle  Master  s

2000,00

Úroveň  

8

Úroveň  

17

250,00

1
Úroveň  

3

16000,00

Úroveň  

1

Úroveň  

10

PT3000  -  CTT  -  Beagle  Master  s

150,00

Úroveň
4

Úroveň  
6

Úroveň  

3

Úroveň  

12

-  ZOOM  na  prvních  9  úrovních

50,00

5 7
Úroveň  

9

12  000,00

400,00

Úroveň Úroveň
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•  Výstražný  zvuk  (zvukový  signál  +  vibrace  pouze  při  
krátkém  stisknutí  tlačítka  „Stimulace“ (7)  a  
stimulace  při  stisknutí  déle  než  1  sekundu);

•

Nepřetržitá  stimulace  
Nepřetržitá  stimulace  plus  zvuk  (impulzy  se  zvukem  a  
vibracemi)

•

Stoupavá  stimulace  (impulzy  se  zvyšující  se  úrovní  od  
definované  úrovně  až  po  uvolnění  tlačítka)

•

Rostoucí  stimulace  plus  zvuk  (impulsy  se  zvukem  a  
vibracemi  se  zvyšováním  úrovně  od  definované  úrovně  
až  po  uvolnění  tlačítka)

•
Flash  stimulace  (krátké  impulsy)

Chcete-li  změnit  provozní  režim,  držte  stisknuté  tlačítko  
Programm  (9)  na  dálkovém  ovladači.  Na  LCD  obrazovce  se  pak  
postupně  zobrazí  symbol  12  až  16.

Blesková  stimulace  plus  zvuk  (krátké  impulsy  se  zvukem

POZNÁMKA:  V  továrním  nastavení  bude  zvuk  spojen  s  vibracemi,  

což  lze  upravit  pomocí  USB  Emily  Key  na  přijímači.  Výška  zvuku  je  

pro  každou  úroveň  jiná  (výška  zvuku  se  snižuje  se  zvyšující  se  úrovní)

PRACOVNÍ  REŽIM

a  vibrace)

K  dispozici  je  8  provozních  režimů:

•

•  Pouze  zvuk  (pouze  zvukové  signály,  bez  stimulace).

•
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Pokud  není  spojení  mezi  dálkovým  ovladačem  a  obojkem  
spolehlivější,  musíte  také  vyměnit  baterii.

Po  spárování  Finger  Kick  stačí  stisknout  tlačítko  na

JAK  SPÁROVAT  KOP  PRSTEM

Kick  prstem,  výsledek  bude  stejný  jako  u  spárovaného  tlačítka  stimulace  
(1  až  4)  na  dálkovém  ovladači  PT3000

a)  Stiskněte  a  podržte  „program“ (9)  a  stimulační  tlačítko
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(1  nebo  2  nebo  3  nebo  4),  tj.  tlačítko  1A

b)  Displej  začne  po  několika  sekundách  blikat
c)  Uvolněte  tlačítka  a  stiskněte  tlačítko  Finger-Kick.

BATERIE

d)  Displej  přestane  blikat,  nyní  můžete  stisknout  Finger  Kick  
místo  stimulačního  tlačítka  (tj.:  tlačítko  1A)

Baterii  lze  vyměnit  odstraněním  šroubů  (11).

e)  Opakujte,  pokud  to  nebylo  úspěšné.

Pokud  vidíte,  že  displej  po  stisknutí  stimulačního  tlačítka  začíná  
blikat,  znamená  to,  že  musíte  vyměnit  baterii.

JAK  POUŽÍVAT  KOP  Z  PRSTU
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Umístěte  a  přidržte  magnetický  bod  (8)  nebo  magnet  proti  
konfiguračnímu  bodu  (Start  a  Stop)  přijímače,  dokud  čtyři  LED  rychle  
nezablikají.

e)  Finger-Kick  je  VODOTĚSNÝ.

b)  Poté  oddělte  produkty  (+/-  1  metr)  a  poté  do  10  sekund  stiskněte  tlačítko  
stimulace,  které  chcete  spárovat  (1  nebo  2  nebo  3  nebo  4).

RECYKLACE

c)  Přijímač  obojku  bude  reagovat  na  spárovanou  stimulaci

Normy  platné  pro  odpadní  elektrická  a  elektronická  zařízení  
uvádějí,  že  je  nutné  je  recyklovat.

tlačítko  (1  až  4)

Pokud  tento  materiál  již  nepoužíváte  nebo  jej  nelze  opravit,  nevyhazujte  jej  do  

běžného  domovního  odpadu.  Vraťte  jej  prodejci  nebo  kontaktujte  zákaznický  

servis  Martin  System®  pro  další  informace

ÚDRŽBA

informace.

a)  Po  každém  použití  výrobek  vyčistěte.

JAK  SPÁROVAT  VÝCVIKOVÝ  LÍMEC

b)  Pokud  PT3000  nepoužíváte,  uchovávejte  jej  v  suchu  a  
okolní  teplotě.

Chcete-li  naprogramovat  přijímač  pro  provoz  s  PT3000,  musíte  provést  

následující  postup:

c)  Ze  záručních  důvodů  není  dovoleno  otevírat  skříň  vysílače.

A)

d)  PT3000  je  vodoodpudivý,  ale  NENÍ  VODOTĚSNÝ.
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Anténa

NA

TECHNICKÉ  SPECIFIKACE

6

KOP  DO  PRSTU  (pokud  je  

součástí  dodávky)

baterie

869,5  MHz /  <  500  mW

Hmotnost  (g)

-20  °C  až  40  °C

2,4  GHz /  <  1  mW

Vnitřní

NE

160  x  55  x  24

Rozsah

Provozní
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92

UHF  výkon

18

-20  °C  až  40  °C

PT3000

Lithium  CR1225  V

Až  3000  m

Rozměry  (mm)

Až  20m

vnější

Zdroj  napájení Baterie  CR2  –  3V  
900mAh

Voděodolný

Číslo  úrovně  impulsu

ANO

27x30x17

UHF  frekvence

Teplota
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Poruchy  vzniklé  v  důsledku  nehod  a/nebo  nesprávného  použití  nejsou  kryty.

  Odpovědnost  za  škody  způsobené  nesprávným  používáním  
výrobku  nebo  poruchou.

Záruka  se  nevztahuje  na  nic  z  následujícího:

V  případě  závady  bude  zařízení  dle  uvážení  společnosti  Martin  
System®  opraveno  nebo  vyměněno.

  Výměna  baterií.

Chcete-li  využít  této  záruky,  musíte  ji  zaslat  společnosti  Martin  System®

  Výměna  popruhu.

do  deseti  dnů  záruční  list,  který  je  k  zařízení  přiložen.

  Přepravní  rizika  spojená  s  vrácením  produktu  společnosti  Martin  

System®.

Záruka  se  nevztahuje  na  zařízení,  u  kterých  nebyl  vyplněn  
záruční  list  a  vrácen  společnosti  Martin  System®.

  Poškození  výrobku  v  důsledku  nedbalosti  nebo  chyby  na

ZÁRUKA

část  uživatele.

Martin  System®  poskytuje  na  své  zařízení  záruku  na  výrobní  vady  
po  dobu  2  let,  na  díly  a  práci.

  Poškození  výrobku  v  důsledku  oprav  provedených  non

Tato  záruka  se  vztahuje  na  všechny  závady,  které  se  vyskytnou  za  normálních  

provozních  podmínek.

oprávněné  osoby.
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Směrnice  R&TTE  1999/5/CE

SPEKTRUM  (článek  3.2):  EN  300.220-3  V1.1.1

MARTIN  SYSTEM®

Místo  a  datum  tohoto  dokumentu:  Lantin,  15.  března  2019

prohlašuje,  že  vzdálené  školení  PT3000

MARTIN  SYSTEM®

Pro  trenér  3000

Rue  Joseph  Martin,  35

splňuje  všechny  podmínky  evropské  směrnice

4450  LANTIN  -  BELGIE

č.  1999/5/CE  ze  dne  07.04.99

Podepsáno  výrobcem  nebo  za  něj:

SHODA

A  splňuje  následující  normy:

Jméno:  Michael  Bellon

PROHLÁŠENÍ  O  SHODĚ  „CE“.

BEZPEČNOST  (článek  3.1.a):  EN  60950

Pozice:  ředitel

Prohlášení  o  shodě  (DoC)

EMC  (článek  3.1.b):  EN  300.489-3  V1.4.1
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www.martinsystem.com

Rue  Joseph  Martin,  35  -  B-4450  Lantin  -  Belgie  
+32(0)4  263  96  05  -  info@martinsystem.com
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